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МАСТЕРОВ ИСКУССТВ

Певец наших дней

ЯОЖАЛУИ, не найдет­
ся человека, жизнь и 
труд которого не со­

провождала бы песня. Ред­
ко кто из нас, литовских 
юношей и девушек, не пел 
веселого «Шальтишюса», за­
дорной песни «В нашем кол­
лективе», лирической «В эту 
ночку». Эти и многие другие 
запоминающиеся песни обра­
ботаны или созданы компо­
зитором Стасисом Вайнюна- 
сом.

Хотя песни и не являются 
главной целью в творчестве 
композитора, однако именно 
они — веселые или грустные 
— песни простых людей, и 
сформировали С. Вайнюнаса 
как художника.

Какое бы произведение С. 
Вайнюнаса мы ни слушали, в 
каждом чувствуется тесная 
связь с богатой душой наше­
го страстно любящего пес­
ню народа, ярко видна ду­
ховная красота и жизнера­
достность людей Советской 
Л итвы.

Только большой худож­
ник, глубоко знающий и лю­
бящий людей своего края) 
может стать настолько 
близким, и понятным. Ни го­
ды странствий на чужбине 
в буржуазное время, ни во­
енные бури не ослабили эту 
любовь композитора, она 
еще больше окрепла.

Именно эта любовь к на­
роду и подсказала компози­
тору его лучшие симфонии, 
концерты и другие музы­
кальные полотна.

Мы с композитором де­
лимся впечатлениями об от­
четных концертах недавно 
состоявшегося съезда.

— Отрадно, что среди на­
иболее полюбившихся слу­
шателям произведений был 
и мой концерт для скрипки 
с симфоническим оркестром, 
— говорит С. Вайнюнас.

Это выразительное, бур­
ное, как сама наша 'жизнь, 
произведение композитор по­
святил молодежи.

Огромную долю своего 
таланта Вайнюнас отдает 
молодежи. Своего чуткого и 
требовательного профессора 
всегда будут вспоминать с 
благодарностью молодые пи­
анисты Дайнюс и Гитис 
Тринкунасы, Эугениюс Иг- 
натонис и многие другие.

Сам С. Вайнюнас — бле­
стящий пианист, лауреат 
международного конкурса.

' В настоящее время он ру­
ководит кафедрой фортепь­
яно в Государственной кон­
серватории. Не удивительно, 
что на просьбу рассказать о 
себе, композитор прежде 
всего начинает говорить о 
воспитании музыкальной мо­
лодежи:

— Вместе с товарищами 
по творчеству — композито­
рами старшего поколения, я 
стараюсь всеми силами спо­
собствовать повышению ху­
дожественного мастерства 
наших одаренных молодых 
композиторов.

Юношески/} дух пронизы­
вает не только творчество 
С. Вайнюнаса. С порази­
тельной энергией композитор 
участвует в общественной 
жизни. Его часто моЖно ви­
деть и как исполнителя в 
концертах, особенно вместе 
с заслуженным струнным 
квартетом Литовской ССР. 
Профессор принял участие 
и в состоявшемся недавно 
концерте произведений И-С. 
Баха, а- вскоре вместе с за­
служенным артистом Литов­
ской ССР Ю. Фледжинска- 
сом он организовал вечер 
сонат.

Советское правительство 
высоко ценит художествен­
ную и общественную дея­
тельность С. Вайнюнаса. Он 
награжден орденами и меда­
лями, ему присвоено почет- о 
ное звание народного арти­
ста Литовской ССР.

Давняя мечта С. Вайню­
наса — воспеть современ- I 
ность на театральной сцене. 
Сейчас композитор пишет 
балет о жизни наших дней, 
пополняет новыми песнями 
репертуар профессиональных 
и самодеятельных хоров. <
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ВИЛЬНЮС
Музыка ВАЙНЮНАСА.Слова СИВИЦКАСА.
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Где горы крутые,
Где рощи густые,
Где плещет Нериса волна, 
Там новые своды 
Домов и заводов,
Там древнего замка стена.

О, гордый мой Вильнюс,
Ты многое вынес,
Пока не зарделась заря! —
И падали люди.

Прикрыв тебя грудью...
Но все это было не зря!

Все краше, чудесней.
Как звонкая песня,
Мой город в венке иЗ

листвы!
Цвети же, мой Вильнюс, 
Расти же, мой Вильнюс, 
Столица Советской Литвы.

Перевод Л. МИЛЯ-


